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Chapter 1

Basic Military Terminology

UNIT

1. DGN-V} (UNIT):

BAT-CT MOT TOAN HAY MOT LUC-LUCNG NAo c& MAT sy 18-aumle
QUI-DINH.

A greup, any miiftary force having a prescribed or-
ganization.

2. HANG NGANG {RANK):
MOT HANG NGUWT Ba¥ vAT DUGC XEP-DAT CARH DEI CANN NHAT,

A single line of perasns or things arrangsd sids by
alde .

FILE

FORMATION

3. HANG DQC (FILE):
MOT HANG NGUYT HAY VAT, NGUYT nAY DUNG saU NGUYI KIa
Ho4c VAT NAY DONG saU vAT KIA,

A Bingle column of men or things cne behind the
other.

4. DII-HINH (FORMATION):
sU xBP-pAT cla cdc THANH-PREN THUSC MOT DOW-vI TRONG
BAT-C? M8r cAcH-THOC QUI-DINH Wlo,

The arrangement of elements of a command in any
prescribed manner,

iJ
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Danh Muc Quan-su Can-ban

FLANK

5. SUYN [FLANK):
SUBN TRAT Bay PHAT COa MOT DOW-vI, MOT DIA-THE,

The right or left of a unit, or & terrain on its
immediate right or left.

LINE

6, DOT-HINM HANG NGANG (LINE):
u8T DOI-KINH, TRONG D6 BINH-5T, XE C§ HAY CAC DON-VI DI
SONG SONG VT NHAU,

A formation in which troops, vahicles or units are
abreast of cone Ancther.

FRONT @

PP e s S

7. MET TREN (FRONT):
HUSNG DIck TOI,

The dirsction of thea enemy .

FRONT

yo
Jo

e,

8, TIEN-TUYEN (FRONT):
TUYEN TIEPoxUC GITA HAT TUC-LUCNG DOT-PHUONG.

The line of contact of two opposing forces.
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FRONT
9. TRER TUYEN (FRONT): 10. MAT TRUSC (FRONT):
KHOAN NGaNG Do MOT THANH-PHKN CHTEM Déwg, Do TU DXU g1 krdne PHAT & TRONG TYNH-TRANG TAC-CHIEN, MFT TRUGC
UM NAY TOT DAU SUMK KIA. LA ¥uduG M DOW.vI DUNG QUAY MAT VE Bd.
lateral gpace occupled by an element, measured from When & combat situation does pot exist or im not
the extremity of one flank to the extremity of the aspumed, the front 18 the direction towards which

other flapk. the command is faced,

REAR

REAR

11. HAU QURN (A}, EAWG CUST (B) (REAR): 12, HAU-PHUCNO (REAR):

(A) TOAN QUAN DI-SAU clNG KHI DOW-VI DI-CHUYEN (B) HAWG KHU-VUT XA DICH WHAT,
cHAT TRONG MOT DOI-HYINW .

The area Carthest from the anemy .
The part of A commapd farthest behind in & move-
ment or formation,
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INTERVAL

-
%

ELEMENT SRR

13, xHodNG CACK NGANO (INTERVAL):
KHoANG CACH 610 CAC THARH-PHAN QUAR-sU cbuo & TRER MOT
WANG NOANO.

The 8pace betiween milltary elements on the s#me
line.

1l4, THANH-PHAN {ELEMENT}:

MOT TRONG WEDNG THANH-PHRN TB-CHUC cfa MOT DUN-vI NHV
udr T18U-DOI, MOT TRUNG-DIT HAY BAT o MdT BON-VI KAO
THUOC MOT DOW-vI LOW HON, THAWH-PHAN ¢4 THE LA MiT
naubt, NOT cHI®C XE, MOT PHI-CO, V.V,

Cne of the component parts of a unit, such ag a
Equad, or & platoon or any unit forming part of

& larger unit. It may be & persop, vehicle, air-
plane, etc.

DEPTH

15. cH1BU sfU (DEPTH):

COLUMN

16. DOT HYINM HANG DOC (COLUMN):

xiolng ¥ HANG oku pEN WANG cuBT chs BAT-ct DOT-WINK Hay MOT DOI-HYWH, TROND DO WOUT NO DUgC XEP SAU NOUYT KL

vI-TRT W30 xf cl poW.vi TIEN-TUYER v DON-vI HEU QUAN.

The apace from front to rear of any formation or pos-
ition including ths front and rear units .

A formation in which elemsnta are placad ones behind
another .
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ECHELON

17. DOI-HINH NAC THANG (ECHELON):

plr mYvH, TRONG D6 cic POR-VI NOI DUSI NHAU, KHONO GHE
KHUKT NHAU HORN-TOMN HAY MOT PHAR.

A formation in which the aubdivigions are placed
one behind the other, extending beyond and un-
masking one another #holly or in part.

POSITION

18. VI-TRY (POSITION):

MOT PIA-DIEM ca #87 kiU DOI, DOW-VI HOAC CK-KHEN MA TV
bS HOA-Lifc DUYC BAR yAo MdT Muc-TIEU CHE-DINH, DBNa WaHTa
VST v1-TRT HOa-LUC .

The location of & gun, unit, or individual from
Which fire can be delivered upon a given target -
synonymous with firing, or fire position.

19, sl TRAP-TRUNG (MASS):
sY TEP-TRUNG LUC-LUDNG CHIEN-DAU-

A concentration of combat power.

POSIT

*

ION
10M

20. vI-TRT (POSITION):

KHU-VUC HAY vbNG DO CAC THANH-PHEN TAc-cHIEN cHIfM-
péNg, WHAT LA DE PHANG-THD.

The area of locality occupled by combat elements,
egpecilally for defense.

o
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DISTANCE

21. mHokNG CACH HAY KHOANWG CACH (DISTANCE):
mrekNo cicr o10x ckc THANH-PHRN THEO cHIBW sfu,

The epace between elements in the Jdirection of
depth.

ADVANCE BY BOUNDS

za, TIPN QUEN 30-SE HAY TONG BOT (ADVANCE BY BOUNDS):
MdT cudc TIEN-quiN DbWa cic woc-Trfu kf-Trfe of prdU-

abra, okc WUc-TTAU DO THUUNG NAM TREN MOT DUNNG NOANG
wky DEF mOT DudNG Keanc Kf-TIfp TREN DIA-THE,

An mdvance controlled by the assignment of succeb-
sive objectives, usually from one terrain line to
the next.

‘BASE

23, DON-VI CHUKN (BASE):
MOT THANH-PHRN LAM CHUAN CHC MOT CUOC DI-CHUYRN HaY MOT
pd1-HYRH, ’ ’

The sleaent on which & movement of formation le
Tegulated.

24, VI-TR1 (STTE):
vi-thf clha Bdr of vir ot, mi oy: VI-TRY DET Bl B

The posltion of anything - for example, the posi-
tion of & gun emplacement.
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25, DIA-THE (TERRAIN):

MOT KHU-VUC TREN MAT DAT DUYc xET vE swokmo RONG VA chc
BXC-TENH THIBN-NHIAN LIBN-QUAN DEN vige st.DuRe w4 cHo
HUT cufic HANH-QUAN DAC-BIET.

An area of ground, considered &g to its extent and
nétural features in relation to its use in & par~
ticular operation.

27. KHY TEP-TRUNG (A5SEMBLY AREA):

MOT KHU-VC, TAT D cic THANH-PHRN Cfia MOT DOW_VT -
TRUNG BE CHOAN. BT MHO HOAT-DANG $4P TOT.

An area in which elements of a command are assem-
bled preparatory to further ection.

26, KHU-vUG PHDNG THY (DEFENSIVE AREA):

MIT KHU-VUC Do MOT DON-VI DUOC CHI’-DIN‘H CHIfM-DANG V)
8-cidc pidwG-THY, pho-vA cada sy Tén-cl¥o cBa prew .

An erea occupied and organlzed for defense by s glven
unit, and to be protected from and held agalnst enemy
attack .

PASSAGE OF LINES

't'

28,  VUOT CHIEN-TUYEN BAN {PASSAGE OF LINES):
THONG bd DON-¥] HAU-QUAN
TRONG KHI B6 DON-V]

5 XEP-DAT LAT CAC DOW-VI,
TI®% qua cAIMW-TUYEN D THIST LAP,
pugc THAY-THY of THE ¥ Tar cH3 Hav pI-cuuvfw vE pufa
SAT,

A rearrangement of units in which the rear unit
moves forward through the already establlshed line,
while the replaced unit remains in position or
moves to the rear.
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APPROACH MARCH

29, TIEN-GUAN TIAU-PIST DICK HAY DI-HANH SAT DICH
{APPROACH MARCH):

sy rfn-quin 1% MOT DIEM TRONG TEM PHO-BINH HOAC vO-
kit kM xa cfa pTCH DEN DTFM M chc THANE-PHIN BO-BINH
T1BN-PHoNG cEn PHAT BAN TRA DICH DE TIfP-TUC TIEN MA
Ku%wo BI TON THAT vO-Lt.

The advance toward the enemy from the point where
the zone of hostlile artillery or other distant
fire i entered, up to the point where 1t Decomes
necessary for the advancing infantry unite to re-
turn the enemy's fire in order to continue with-
out undue losses.

ADVANCE

o

R PRV LS Lo

31, TIEN QUAN (ADVANCE):
U DI-cHUYEN clia MOT pow-vI VB 1miONG DIcy & puia TAUYC.

The forward movement of & unit toward the enemy.

{LINE OF DEPARTURE --

30, TUYEN XUAT-PHAT {LINT OF DEPART'RE}:

#dr TuvEN puric culebInd BE Piltenre s xuAT-pHAT cla chc
THANH-PHAN TAN-GONG. TROMG cAc M sdxH-wuin L3 b,
TN PHAI-HOP TREN M&T BIft TS LANH DAT Rhue cfo
cHTEN-iam HUdNG DAN B oTife cho LoT B3-RS Ao Y AN-Dpm
DYNG 51

A line deslgnéted to coordinate the departure of
attack elements. In amphibious operations, the
coordinating line at sca marke:l by gulde vessels
to aseist the various waves Lo land on designa-
ted beaches at the proper times.

ATTACK

32. TEN-CONG (ATPACK):

HoaT-DONG THE CONG CHONG DICH NHXM TIZU DIET CHONG HOAC
iy cnfNe ma EHAT vI-Taf cha cHONG .

Offenaive action directed againat the enemy with
the intent to Kl1l or drive him from his position.
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( C
ATTACK POSITICN ;
s -
I - a
AT
§Ty
LD 5
2
MAIN ATTACK
33, vI-Ta! TAN-CONG (ATTACK POSTTION}: 4. TEN-GONG CHINH (MAIN ATTACK):
MOT vI-TRT CO cHE-DAU vA AN-NEP SaU vA GRN TUY®N xuUiT- PHAK cOa MUC-TIBU TAN-GONG MA DON-VI TAUING TAP-TAUNG
PHAT WHAT cHl DO cdc DOW-VI xunG-KfcH cHIEM DéNG TRONG PHAN LOW Lifc-LutnG vAo B6.
MAT THNI-GIAN NGAN WRAT CRN-THIST GHO SY PHOI-HOP cAc
¢HI TIET cudl chue vk cHo SU CHUAN-BI TAN-cONG, The part of the attack where the unit leader con-
N ‘ centrates the greatest possible power.
The most forward covered and concealed position in
rear of line of departure, occupied only by aBsgult
units for the minimum amount of time necessAry in
coordinating final details and preparations for
the attack.
FLANKING ATTACK
3
OUNTERATTACK .

35, TAN-CONG BEN SUMM (FLANKING ATTACK' :
HOT cUSC TAN-cANG vAC SUBN Lifc-LUDNG DICH.

An attack directed against the flank of & hos-
tile force.

36, PHAN-CONG (COUNTERATTAGK):

MOT cU8c TAN-cOKG cfla MOT PHRN Hay TOAN-THE LU - LUDNG
PEONG-THE CrONG TC-LUPNG TEN-cONG cfs pro vOI MUG-
DICH CHTEM LaI KHU-VUC DE MAT HOAG TIEU-DIfT.

An attack by part or all of a defending farce
against hostile attacking forces, for the purpose
of regaining lost ground or for destroying the
enemy.
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ASSAULT

7@/

ENVELOPMENT

37+ XUHG=-PHONG {A3SAULT):

Budc cHOT cHa GIAI-DoAN TAN-CONa,
vd1 o1cH of ofy TUT ciNG BANG chcH a0-pta NH

i woe-
L8 V1 LUU-DAN.

The final pnéase of the attack, or rush to close
combat with the enemy to drive him out 1n hand-

to-hand comba&t with extensive use of the bayonet
and grenades.

HoKC X8 vho chN cHIfW

38, PBA0 vhY (ENVELOPMENT):

vko cutwil DIRN DIcH.

An attack made on one or both of the enemy’a

flanke or rear, usually accomplished by an attack
on his front,

®IT ovdc TAN-CONG vho MOT HOAC ch HAI sutw DICH HAY
QUEN LICH, THUMNG faliseld TRU-LUC BXNO MOT cudc TAN-CONG

39. CHA TRO-NGAT TAC-XA (CLEAR):
CACA KHOWG TRUC-TRAC CBA SONG KHI TAC-Xa.

To Yemove stopphges that interfere with the fir-
ing of & weapon.

LO. LAY DAN RA KHOT SUNG (CLEAR):
xIfu-sokr Df BIET cHAC KuSNG cd DAN TRONG SWNG.

To make certaln no ammunition remains Iin & weapon.

10

KU
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[ o

4. VU THOAT HAY VUD'T QUA {CLEAR):

PI qua MOT NOT, M8™ TUYEN HAY MO? viT e cut-Dymwm
MO DOW-VI HANH Doc PUOT cOT WHU VUOT QUA MAT NO'T, KHI
. pudT DX Quk ®u8T NOT DG,

To pass & designated place, line or object - the
tail of & column must pass the place before the
place is cleared.

42. DT TRUTMC (FRECEDE):

c6 W-TIEN, DT HOKC DEN TRUIC, DI-CHUYEN TRUSC Df
HUSNG-DAY HAY DUY-TRY MOT KHOANO CdcH AN-DINE CHO DON-
VI DT SAU.

To 'go or come before; to be or move in front of;
to gulde and/or maintein & designated distance
from & unit in rear.

DEPLOYMENT

3.

CHIBM-DOND (oCCUFY) :

CHIEM HOKC DONG & MOT KCT HAY MOr KHU-VYC,

Tc take pomsession of, or to remain in & place
ar aref.

11

bh.  DAN QUAN (DEPLOYMENT:

U u¥ mdxa cniBu sk may cHIBU Rdwe, Hoas ¢k HaI carlv,
cha uir PON-VI,

An extension of width or depth, or in both width
and depth of a unit,
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CONCEALMENT

LS. SU GHE-DAU {CONCEAIMENT): 46, sU AN-NAP (COVER):

BAT o viT oY CHE TAM MAT pICH, sy AN-NiP fay sRo-vE. THIBW-NHISN HAY NHER-T40 D& TRLRH
#a-1yc pIeH,
Any object affording protection from the view of

the enemy. Natural or artificial protection or shelter from
enemy fire.

IN SUPPORT OF SUPPORTING WEAPOﬁ_\

47.  ylk-TRO (IN SUPPORT oF}: 48, vP-wrf vEM-TRY (SUPPORTING WEAPONS):

TRO-GIOF HaY Blo-VE M0T BOW-VI KEAC PRONG KHT VAN DU  cofic vO-fHf kHAS vOT cfc vi-muf sh MOT DON-VI KHINH-
aueBn cut-woy oba powivy afe. BINH THUNG DG TRANG-BI.

Aeslsting or protecting another unit while re- Weapons other than those with which a4 rifle unit
maining unhder original contral. is egquipped.

12
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FIRING (FIRE} POSITION

PRIMARY FIRING
(FIRE) POSITION

45.  vi-Trf TAc-Xa (FIRING POSITION):

DIA-DIfM CBa MOT vO-kef, CA-NHAN, MOT HaY WHIEU DOW-
vi ¥k 1 26 HBa Lyc puyc BAN VAo MOT Mvc-TIfv cHb-pINE.

The locatlion of a weapon, individual, unlt or
unite from which fire 1s delivered upon & given
target .

—

ALTERNATE FIRING POSITION

S1. vI-TRI TAC-Xa THAY-THE (ALTERY¥ATE F¥IRING POSITION):

MOT VI-TRT mudNG & chwe MOT nIa-DIfM vér vi-TRt Tic- X4
oRfwm, T Dd NHIEM-YTT T4c: 7Y SHINH c3-raf wo‘c THT-HANH,

A position, in another location, from which the pri-
mary fire mission may be sccomplished .

13

50. vI-TRT TAC-Xa CHIWH (PRIMARY FYRING POSITION):

MOT vI-TRE T8T WEAT SAN of mh T D6 MOT vO-kHf, cA-wHAM,
Mdr HAY WHTBU DON-VT THI-MANH TAC-Xa.

The best avallable position from which the pri-
mary fire misslon of a weapon, individual, unit,
or unlts 1s executed.

SUPPLEMENTARY FiRING POSITION.

52,

VI-TRT TAC-X4 PHY (3UPPLEMENTARY FIRING POSITION):

mT vi-TRT cHE-DINH cHO MOT DOW-VI HaY MOT vO-kmE, T¥
pb THT-HARE cdo m-nﬁu v The- XA Ki4C VAT WHOWG NHIEH-
vy TAC-x4 DUGC THUC-HIBR TR VI-TRE TAC-xa cHIwH vA

THAY-THE .

A position assigned to & unit or weApon to acoom-
plish fire missiaons other than those to be accom-
plished from the primary or alternate position.
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53. VvI-TR! CHIEN-DAU (BATTLE POSITICN):
MOT vI-TRI & MOT N3-LUc PHONG-THD cHENH.

The positicn on which the main effort of defense
is, or is to be made,

She NHTEM-VY (MISSION):

MBT CONG-TAC HAY MOT REISM-VU DUOC CHI-DINH RO-RANG CHO
w87 cA-NMAN, MOT KHEU DOT MOT HAY WHIBU DON-vI,

The specific task or duty aseslgned to an individ-
ual, weapen, unit or unite.

PRIMARY MISSION

55.  NHIEM-vU CHINH {PRIMARY MISSTON):

KHTEM-VU CHINH HAY QUAK-TRONG NHAT cHE-BINH cHo cf-
WHAN, vO-kn? (kHAU-DST), MOT HAY wHTRU DON.v],

Tne principal or most important mission assigned to an
individual, weapon, unit or units,

14

SECONDARY
MISSION

56,  NWHIEM-VU PHU {SECONDARY MISSION):
MOT NHIZM-VU RRONG QUAN-TRONG BXNG NHIEM-VU CHINH.

A mission subordinate to the primary mission,
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22

FIRE MISSION

S7. WHIEM-vU TAC-XA (FIRE MISSIONI:

chc myc-TTfr cuf-BT¥H cHO TINS DOW-VI HAY vO-KkuD chwo
vIT NEDNG HUAN- THT ‘vA THNI-GIAN, PHUNG-FHAP ThC-xa VA
rbA-LUT BAN VAo clc LR noli} D6,

Targets asgigned to each unit or weapen and in-
structlons &8 to the time and method of Ffiring,
and placing fire on those targets,

'SECONDARY _
FIRE MISSION'

59.

SEIZMVD TAC-XA PHY (3ECONDARY FIRE MISSION):

MOT NHIBM-vU TAC-Xa KEOWG QUAN-TRONG BANG NHIBM./1 Tic-
¥ cnins

A fire mission subordinate t5 the primary fire
mission.

15

60.

58, RHIPM-VU TAC-X4 CHIWH (PRIMARY FIRE MI3SION):
FHISM-VU TC-XA CHINH HAY QUAN-TRONG wHAT Buge cui-
DIHH CHO HoT DON-VI HAY MOT VO ki,

The principal or most important fire mission mm-
signed to & unit or weapon.

PRIMARY TARGET AREA

KHU~VUC MUC-TIEN CHINH . (PRIMARY TARGET AREA):

KHU-YUC MUC-TH2U cHI-DINH CHo MOT KHAU-DOI HAY DOW-VI
wr? Mbr WRIZM-vy Tdc-x4 cHINH.

The target Area Assigned as the principal fire
mission of a weapon or unit.
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INFILTRATE BASE OF FIRE

6l. XAM-KHEF {INFILTRATE):

DUfa TYNG TOAN BINE-ST TUMNG-DST fT QUA okt KHE ¥ cta
VI-TRT BAY XA-TRUDNGC cUA DICH, HOAC QUA PHAN DAT DO
QUAN-DAT Hay P8-crUC kmdc CHIEM DONG.

&2, CAN-CU #dA-LUC (BASE oF FIRE)

MOT HoY NHTRU DON-VI BAN YEM-TRY CHO MOT DOW-VI TAN-
clug. MOT caM-cf nba-iyc Blo-vE cudc TIEK-QUAN cla chc
DOW-¥T KRAC Bho Hda-tUc, vA LAM GAN-CUf cHO CAC HOAT-
B0NG PAN-CANG THUC-HIRN XUNG-QUANH NG,

To pass trocps in relatlvely small numbers through

opeging.a in ]:.he enemy posit{on or his field of & One or mare ;‘:1“ t:“ Ei‘;",i”FP‘”““E :139 to an
attacking unit., A basge O re covers &and pro-

fire, o1 througn territory occupied by other tests the advance cf other unlts witn its fire,

and serves 48 the base around whicn attack op-

erations mare carried out.

troops or organizations.

IR PO R

FIELD OF FIRE

6).  X4-TRUMNG (FIELD OF FIRE}:

6l vr-1af LN-NKP (COVER PCSITION}:

MOT KHU-VUG MA MOT HAY NHIBU vO-Kkif BAO-PH EUU-HIfU

MOT VI-TR? NOAY SAU V[-TAI sONG, GHE-CHY ckc xa-7HO Hay
Bl nda-tuc,

KHAU-DOT KHOI TRUC xa cda DIGH.

A position immedistely in the rear of the firing
E?;a:ii::i:nsizn';gggn of group of weapons covers position which affords protection to the rifle-

mah, or to A wekpon crew, from nostile flat tra-
Jectory flire.

16
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KEYPOINT

INTERDICTION

65, YEU DTPM (KEYPOINT}:

MOT VI-TRY RAY DIA-DIEM CUNG-CAP SU QUAN SAT vA tRUtEN-
TIN, CEIEM-GIT BUUC KOT WAY LA MHT vEU-P5 cHO SV THANH-
cONG TRONG MAT GUAC TAc-GHIEN,

6. HOA-LUC WGAN CHAN {INTERDICTIOR):

HOa-LUC BAN vho NHUWG KGFU-VUG, DUMNG-XA KMo D4 Df Naaw
DICH SU-DUNG cHEwa.

Fire delivered in certain &reas or routes to pre-
A poslition or locality affording observation and vent or hinder their use.
comsunication, the possession of which 1s vital
to the success of an engagement,

FLAT TRAJECTORY TRAJECTORY

— v . o

™ -

7. DAN DAO THANG (FLAT TRAJECTORY):

68, DAN DAO YING clU {TRAJECTORY):
MOT ba¥ DAO THANG HAY HOT cong,

pUbNG comg cla BAT ¢ TRAT DAN NAO BaY TRowe xHONG XuI,
H

The curvad path described by sﬁy prejectils In flight
through ths zir .

A trajectory having little or no curvature.

17
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OBLIGQUE FIRE

69, BAN CHEC (OBLIQUE FIRE}:

Rba-LUC BAN VAO MOT MUC-TIRU, T¥ MIT HUSNG chEo vOT
cHIBU DRI cla MUC-TIAT, HoAC TV no'r HUONG NXN GIUa PRIA
TEUTC VA BEN SUPN DTCH QuUAN.

Fire placed on a target from & direction that is
diagonal to the long dimenaion of the target, ar
on an enemy from & direction which 18 betwesn
his front and flank.

FIXED FIRE

7. HBA-LUC TAP-TRUNG {FIXED FIRE):

pr. LUC DO MOT HaY nHIRU vO-xr! BAN vio MOT DIfM DUY-
FEAT HAY XOT mom-vit wHb.

Fire from a weapon or weBpons directed at single
point or small area,

18

7e.  HdA-LUc Blo-vE (PROTECTIVE FIRE):

HBaA-1UC Do ckc vO-kHf ¥fM-TRY BAN VAo DICH V€I MUC-DIcH
chu- rnd' sy TAC-XA HAY DI- cHUYEN cha cHOWG crdNa CAc DOM-
VI TAN-CONG cBa Ta.

Fire delivered by supporting weapons and direc-
ted againet the enemy for the purpese of hindering
his fire or movement against friendly attacking
units.

72, HOA-LUC BAN S{T (GRAZING FIRE):

HéA-LUC GRN SONG SONG V0T MAT DAT VA KMONG cao Qui DRU
Hdr NaUulT piNG,

Fire which is approximately parallel to the ground
and does not rise above the height of a man,
standing.
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73. BAN xXU TAO (ENFILADE FIRE):

Yla-vvc BAK THEO CHTRU DAT cBa MOT MyC-TIZU, DOT KYWH
HANG KGANG HAY HANG DOC,

Fire dellvered on a target Ec that the beaten
zone of the fire coincides with the long axis
of the target - Fire in the direction of the
length of & line or column,

INDIRECT FIRE '
OBSERVER

TAC-X4 GIAN-TTEP HAY GTAN-X4 (INDTRECT FIRE):

Tic-x4 BAN TY MOT vI-TR sth U DO KuONO RHIN THAY
MUC-TIfD.

Fire delivered at a target that cannot be meen
from the gun position.

F

CT FIR

75. TRUC XA (DIREGT FIRE):

TAC-Xa BANG CACE DIWG BO-PHAN WEAM clia SUNG, WHAM sing
THANG vAo MUc-TTRU.

Fire in which the flrer aims the weapon by means
of a aight, directly at the target.

19

76. HUA-LUG YEM-TRC (SUPPORTING FIRE):
B8a-Lie Do chc vO-xt vEw.TRO Tc-xa b TRY cTOP HOAC

Bho-vE MOT PON-vI TAC-cHTEN.

Fire delivered by weapone of supporting units to
asslet or protect a unit in combat.
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FLANKING FIRE

T7. TdC-Xy BEN SUDN (FLANKING FIRE):

nda-Lyn Bdw vio sUbN MOT DOW-V} HAY NOT Myc-TIfU TRoWe
MOT xhU-wo. TAC-xa BEW st o6 THE 1A rio-xa xhv 740

HAY TAC-XA ONBO,

Fire directed aghinst & wnit or obJective from an
ares on its flank. Flankihg fire may be dnfilade
or oblique.

79| "VI-TR! SUNG (EMFLACEMENT):

MOt vI-TRY Do HOr KRAU DIT MAY MIT DON-vI svh-30aN Df
THI-HANH NHIBw_VD Tfc-xa,

A prepared position from which a wnlt or weApon
executes 1ts fire mission,

78.! K¥-LUAT TAC-XA (FIRE DISCIPLINE):

EY-LOfT ThC-XA 1A TYNH-TRANG TRAT-TY, BYNH-TINH, &
RIfu-qok vl TUAW LANH cDA cAc BINH-31 DaMo TAC-cHISN
BANG Hia-LUE.

Fire diecipline 1s & atate of order; coolness
efficiency and obedience existing among troops
snghged in a fire fight.

80, st YT, CHUYEN (DISFLACEMENT):
8V DI.CHUYEN ¢l CAC VvO-kH! YEM-TRC T MOT VI-TR! Thc-
XA WAy DEN MOT vI-TRI Tho-x4 Kudc.

The movement of supperting weapons from one firing
position area to aAnother.
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LIAISON

81. TIEN DBK (OUTPOST):
MOT THANH-PHAN DONG CACH xa PON-VI CHINH TROKG LUC

NOUNG QUAN HAY TRONG MOr cudc PrbNG-THG b Bho-vE ouN-

vy cufwe kR8T BT B-BINK DICH QUAN-54T, quiy ROT HAY
1in-cONg BAT Nl

A stationary body of troops placed some dlatance
from the main body while at & halt or in & de-
fenzive position, to protect the main body from
purprise, observation and annoyance by enemy
ground forcee.

ATTACHED TO

82, LIBN-LAC (LIATSON):

TIBP-XUC HOAC DUY~-TRY CAC PRUONO-TTEN TRUYEBN-TIN 01Tk
ckc pos-vI of slo-biM sv ruSi-sge.

Contact or means of communicatlon maintained be-
tween pArts of an armed force to insure coordina-
tlon.

T
L A -

-
P
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83. BIST PRAI DEW (ATTACHED TO):

TAM-TRYT DET DUOT QUyB¥ crl-wUY cii MdT VI cal-rry Dow-

vI KHAC.

Temporarily placed under the orders of the leader
of another unit.

21

8y, T8-cHUC BIA-THE (ORGANTZE):
CHUAN-BI MJT VI-TRT HAY DIA-THE PHbNG-THE.

To prepare & positisn or terrain for defense.
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85, BISN-PHLP AN-NINH (SECURITY):

Tht ck ckc BIfN-rkr ML mOT DOW-vI Ap-pywo of Ty Blo-vR,
sarn wola st dmun-sir, quiy R8I, may hw-cowo alr wolt ©
A DICH.

All memsures taken by & unit to protect itself from
:::;;uuon, AnRSyknce, or surprine attack by the

87. DPAI QUAN-SAT (OBSERVATIGN POST):

n0T TN BUge La-cHon off QUAW-3{T vA KrfM-sodr méa-Luc
thc-Xp, HAY D4 QUAN-SAT MOAT-EONG DICH.

A point selected for the obmervation and control
of gunfire, or for obsarvation of enemy activity.

22

LOCAL
SECURITY

i

86, THANH«PHRW BAO-DNG {LOCAL SECURITY):

MIT THANH-PHEW AN-WINM, XHOWG Puy-TMUdC cdc T1E%-Din,
D¢ boR-v TRUSNG THIET-LAP of BAO-vE DOW-vI kHdI BI
T5-cOr0 pAT Mol vk BRo-DlM 3y sAN-5ANG HOAT-DONG Ch
BIR-V],

A mscurity slament, independent of any outpest,
established by & leader to protect his unit
against purprise and to insure ites readiness
for action.

BO CHI-AUY { COMMAND: PO3T}:

vI-TRt BY cul-HUY, TAT D4 vi cni-uUy TRUNG VA BY TRAM-
oy LAM vIEC.

a8,

The station of & unit's headquartera, where the
commander and staff work.
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89. BdC DAO (DEFILE):

BAT-c0 MOT Koz, MOT KuodNG TRONG HEP NAo WAV bko, cHE
LAT Qua SOFG, CAU, DUMNG LANG, HAN-CHE CHIEU RONG vE
PHIA TRUSC MAT GUA MOT LUC-LUDNG TTIEN-QUAN, HAY HAN-

cHf su pI-cHUYEN BER cdc sutm cta Nd.

Any narrow place or ppace such as & mountaian pass,
a ford, bridge, or village street, that restricts
the wide front of an advance of & force or ita
movement to the aldes.

. [MASK | _ ‘

91. sUf CHE KIN (MASK):

BAT cff MIT CHUPNG-BGAT VAT THIEN-NHIEN HAY NadN-TAc
WAo CHE DUJG SU QUAN-SAT HAY TAC-XA DICGH.

Any natural or artificlal aobstruction which
affords shelter from or interferes with view or
fire.

23

PHASE LINE -

90, GIAI-DOAN TUYEN (PHASE LINE):

MOT TUYEN HAY MOT DAC-DISM DIa-THE DE MHEN Ra, TAI D6
che DON-vI NobNG Lal of xIfM-sofT, PHOI-HU'P HAY NAN
LEW MiT.

A line or conspicucus terrain feature at which
units may be halted for control, coordination,
or further orders.

DEFILADED

52, AN-KHUET (DEFILADED):

buge cHE-chY KHOT SV QUAN-SAT VA HSa-LUC DBICH BING art
CHE-K1H. ’

Protected from hostlle ground obgervation and
fire by a mask.
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DEAD SPACE

93,] T¥-GILC (DEAD SPACE}:

MAT KHU-VUC TRONG TAM SUNG cfia MOT vO-ikdf Mk 70 MO vI-
TRE DAC-RIET vO-kH! Dd KNG BhoovE DUYC BXno HOA-LYC
vt crtNG - NGAI VET HAY DAC-TINH A DIA THE .

The area within the range of & weapon which can-
not be covered by fire from & particular position
because of intervening chetacles, or because of
the nature of the ground.

CONE OF DISPERSION

94. CHUM DN TAN (CONE OF DISPERSION):

MOT HYNH WON Tao THARH BYT MOT criM AN BAN TU MOT
wihy sthe vd1 CUre MOT BIfU-XICH.

A conical ahaped pattern formed by the trajector-
ies of a group of shots fired from the same wea-
pon with the same sight setting.

95.  PHAN-TAN {DISPERSION}:

SU' PHAN TAN BINE-ST vh vAT-LIBU TREN MOT RHOU-VUC RONG
i1 pf TRANH TRY TEANE MOT Wuc-TIEv DORe-bho cba pice

Spreading of troops and material over a wide area so
a3 not to offer the enemy a concentrated target .

96, BAN RAI (DISPER3ION):

niOwe vitn-ban BAN sli-ric t¥ MdT xHAv sfNG vdT cha
Mot vfu-r6 Thc-xa,

A scattered pattern of ghots fired from the same
gun with the same firing data.
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ZONE OF ACTION

ZONE OF FIRE

97. KHU-WIC Hon—nmm [ZONE OF ACTION):
MOT KMU-VUC, TRONG D& uu-r DOW-¥] QUAN-S HOAT-DONO HAY
cd TRACH- M-IIEH

A geographlcal region within which & =military
unit im to act, and for which it is responsible.

58, BHO-vit TAC-XA (ZOWE OF PIRE)
KiU-vVc, TRORC B4 MOT DOW-VI DAC-BIfT THI-RAWY TAC-XA
HOAC cwtn-lr THI-RANH TAC XA,

Area within which & particular ynit delivers or im
prepared to deliver fire.

SECTOR OF FIRE

KHU- VUC TﬁC-KA ({SECTOR OF FIRE):

HiT KU-vuc TREN DIA-THE GO RANH-GIOI, cHY-DINMM cHo.mdT
KHAU-DOT RaY MOT DON-vI BAO-VE BRNG Hda- we.

99.

A section of terrain, deeignated by boundarles,
assigned to & unit or to & weapon to cover by fire.

25

BEATEN ZONE

1040, vING BI BAN (BEATEN ZORE):
K0kNG TREN MAT DAT HAY MUC-TIBU BI MOT cHbM DAX TAR BAN
vho.

The space on the ground or thrget on which the
ghots forming the cone of dimpersion atrikas,
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BEACHHEAD

101. ¥HONG -TRC TIEP CEK (CLOSE AIR SUPFORT):

CAC HOAT-DONG ¥HONG-QUEN CHONG DICH ¥ MG'T' TAM sdT VST
TREN-TOYEN cffn AUAN BaN. W31 PHI-wy SRy cd sy DING-?
chh vi crt-ruy TRUMNG LUC-QUAN LIBN-HE, c4cC PHT-VU
oye Br¥u-xnzfs BYT cde PHI-cONS DIRU KHONG TIRN-TOVEN
D1 ChNG BON- VI LUC-QUAN .

Alr cperationa against the enemy executed at very
close range to friendly front llnes. Each miassion
must be approved by the ground commander concerned.
Miseicns are controlled by a forward air contrpll-
ey aviator, located with the ground unit.

102.DAU CRU [BEACH-MEAD):

MOT KHU-VIC TREN BY BIEN cBa pIcH Do MST LUC-LUgNG TIEN-
PHiONG curﬁx-ndm of quAN maN vA TIfP-LIfU ¢6 muf 58 B0
LN D6 HAU THUC-HIBN cdc cudc HANH-QUAN Kude,

An area on & hostile shore occupled by an advance
force to make possible the landing of friendly
troops and supplies, for further operationa,

103. NGAY D (D-DAY):

DARH-Tl Dtma pd cut wedy Mdr cudc HANA-QUAN BAT DRU HAY
DIKH BAT DAU.

The term used ts designate the day on which an
operaticn commences or 1§ to commence.

26

104, GI¥ H (H HOUR):

DANH-TY phic cHl oI¥ MOT cufic HANH-QUAN BAT BRU VX cde
XU XUNG-PHONG VAo DEN BM.

The term used to designate the hour at which an
operation ccmmences and the asggault craft hit
the beach.



Chapter 2 Rank and Insignia Chuong 2

Cap-béc Va Cdp Hiéu

ckp-Bic TQLC Hoa K¥ TQLC VN LQVN
RANK UsMC VNMC ARVN
bai Tudng
General % ! ; i ; E ; E E ; g 5
gllver sllver sllver
bgc bac bac

Trung Tudng

FIRK I IGK

Lieutenant General

Thidu Tudng

JK K &K

Ma jor General

Chuan Tudng

x X K

Brigadier General
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CAP-BAC VA CAP HIEU

cAP-BAC TQLC Hoa Ky TQLC VN LQVN
RANK

Dai-ta

Colonel

Trung-ta

Lisutenant Colonel

Thieu-ts

Ma jor

bal -uy

Captaln

Trung-iy

1st Lisutenant

28



cAp-BLC
RANK

Thigu-ﬁy

2nd Lieutenant

A ,
Chuan-uy

(Aspirant)

Warrant Officer
Ranks

r
Thudng=-sI nhat
Sergeant Major

Master Gunnery
Sergeant

Thugng-si
lst Sergeant
Mgster Sergesnt

RANK AND INSIGNIA

TQLC Hoa Ky TQLC VN LQVN
USMC VNMG ARVN

gold
vang

No ¢correspond-
ing rank

No correspond- No correspond-
ing rank ing rank

29
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chpr-Bic TQLC Hoa K¥ TQLC VN LQVN
RANK USMC YNMC ARVN

Gunnery Sergeant No correspond= No correspond-

ing rank Ing rank

Trung-sI nhat

Staff Sergeant

Y I

> » O O

Trung=sl

Sergeant ESSEEEEQ Qtttjjjg

Hg-sI nhat gold .
W vang W

Corporal v v

Hg-sI

>

gold
B vins R
Lance Corporal
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CAP-BAC
RANK

Binh nhat

Private First
Claas

Binh nhl

Private

RANK AND INSIGNIA

TQLC Hoa Ky TQLC VN
USMC VNMC
geld
vang

31

gold
vang
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Chapter 3

Care and Maintenance
of Individual Equipment

Each person bears the respmsibility for care and meintenance of the
clothing and equipment issued or sold to him. It is his duty to see that
these ltems are avallable and in a serviceable condition when they are need-
ed. Under certein circumstances neglect of proper care and maintenance may
cost you your life.

Clothing

A. Cleaning. Brush clothing frequently. When possible brush clothing
out doors in the sunlight. Clean clothing regularly when it is in use.
Dirty clothing wears out rapidly because dirt cuts textile fibers and re-
tains moisture from perspiration, When you wash clothing observe the fol-
lowlng points:

(1) Wash cotton clothing such as shirts, trousers, and socks in hot
water and soap. After washing always rinse in clean water until all soap
is ocut.

(2) Wash woolen clothing, sweaters, socks etc. » In warm or cold wa-
ter. Stretch the items into shape while drying.

(3) Wipe coated clothing such as ponchos and raincoats with a clean
cloth and wash with water.

B, Repalring clothing.

(1) Rips and tears.
(a) To mend a ripped seam place the two edges together and sew,
keeplng the stitches amall and in line with those already made.
(b) To mend a tear, place the two edges on the wrong (or inside)
slde and sew together.
(¢c) To mend a frayed edge, tum the edge under and sew.

33
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Chudng 3
Cach Gitr-gin V3 Bao-tri
Dung-cu Ca-nhén

Mol cé-nhan phai chiu trach- nhiem ve viéc giu gln va bao-
trl nhUng trang-cu da cap—phat hay ban cho minh va phai cd y-
thic tiet-kiem trong viec su-dung cac vat-dung nay. Trong mot
vai trudng-hdp dac-biet mot ngudi co the thiet mang b khong
de y giu-gln va bao-trl trang-cu cta mlnh.

L o)
Quan-ao
Gid-gin sach-se. Chai quan-ao thudng-xuyen. Ngu co
the, nen chai quan-ao o ngoai trod, dudi anh nﬁng. Quan-ao
dang dung, nen giEt luon. Quan-ao ban chong hu-hong vl vet

ban lam muc cac thd sdi ket tu va gl su am-ﬂdt ctia mo-hoi
lal. Khi glat quan-ao, nén de ¥ nhiing disu sau day:

(1) Gist quan-ao bing val nhue sd-ml, quan dai va b{t-
tat b&ng nude ndng va xa-bdng. Sau khi glit b&ng xa-bong,
luon ludn ri bﬁng nudc sach cho hét chat xa=bong 3 quan-ao.

(2) cLat nhling as b&ng len nhu g0 len va bit- ta.t bing
nude am am hay nudc lanh, Dung bao gid che vao nude nong hay
soi, va nén phol ] trong bong mat.

(3) Lau chui quan-trang c6 trang mot 1dp cao-su nhu?
g0 mia va &0 choang a1 mta, bdng mot mieng val sach va sau dg,
glat bﬁng nude . :

1.9
B. Khau va quan-ao.

(1) V& nhing cho rach, xo chl vd visn lai nhiing cho
sdn mép.

(a) Muon khau mot GUUng may bi tuot chi a4t hal
mep vao vdi nhau va khau 1ai khau timg mui nho va giu cho
thEng hang theo dudng may cu.

(b) Mudn khau cho rach dit hal mép vao vdl nhau o
mit ben kia hay mdt bl rach va khau lai.

(c Mugn vien cho bl sdn mép, gap mép 46 vao phia
trong va visn lai,
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(2) Buttons. To replace buttons.
{a) Thread a needle and tie the ends of the thread together.

{b) Put the needle through the cloth from the inslde and stick
several times to anchor the end of the thread.

{c) Put the needle through cne of the holes in the button and
let the button sllde down the thread.

{d) Stitch through the cloth and the holes in the button, first
through the holes on ane side and then through the holes on the other. Hold
the button out frum the cloth while sewing to prevent straln on the cloth.

{e) After sewing, wrap a few turns of the thread around the
stitches between the button and the cloth and stitch through the wrapped
thread a mumber of times. To complete the operation, lock the sitiches with
a knot made on the inside of the cloth.

Boots and Shoes

Whenever possible, boots and shoes should have a chance to dry between
wearings. Wear one palr one day and another pair the next.

A. Cleaning and drying. Scrape dirt or mud from boots or shoes with a
flat stick, brush or dull instrument which will not cut the leather or rub-
ber. Using & small handbrush, wash with mild soap and very little water.
Remove all sospsuds and wipe dry with & clean cloth. Any time boots or
shoes are wet, stuff paper in the toes to keep the leather from shrinking
out of shape. Dry boots or shoes slowly in a warm dry place. Do not dry
by exposure to hot sun, fire, or other strong heat, because such exposure
may injure the rubber or leather.

B. Polishing. Use only stains and polishes that match the color of the
boots or shoes.
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(2) Thay khuy.

(a) Xau chl qua 10 kim va thﬁt nut hai dau chi lai,

(b) Khau hai mii qua lan vai de gld chit dau nit
chi.

(c) X6 kim qua mot lo khuy va dé cho chiac khuy
tuot theo dudng ohi xuong tdi val.

(d) Khau qua val va nhing 16 & khuy, thoat-tion
qua nhitng 16 ben nay va qua nhﬁng lo ben kia. De phong khuy
khéd bi sat chlt vao vai qua, luc kheu nen gid cho chiec khuy
hoti cach mit vai mot chut.

() Liic khau L Xong, nen quan do sau vong quanh nhﬁng
mui xhau gan khuy va 1an val roi khau hai lan nita qua cho da
quan. De hoan thanh cong viec nay, ed tho thit mot nit mit
val ben kia.

Glay 6ng Va Glay

Bat cd lde nao of the thyc-hién dude th} nén thay-doi
nhitng giay ong hay giay blng cdeh hom nay di aci nay, mai ai
doi khac. Nhu vay doi néo cing ¢é cd-hoi dude kho rao va
khian cho giay dude ben bl.

A. Lau=-chui va phai kho. Cao bun hay cho lam d giay hay
giay ong béng mot cal que det, ban chai hay vat gi cun khong
lam xude da hoac cao-su, sau as dung ban chai nho tham mot
chut nude va xa-bong de ™. Got sach hét nudc xa~bon va lau
bon trong bﬁng mot cal khan kho sach. Idc ma nhung §iay va
giay ong hay con udt, nhoi giay vao trong mui giay de giu cho
da khoi co rut 1ai thanh méo-mé. Phal nhung giay hay giay ong
& cho kho rdo. Dung phoi ngay dudi anh nang mit trdi 1da hay
hoi nong gay gdt khdc; vl phot nhu the cé tha lam hong da hay
cRO=5U,

Danh bong. Chl nen dung nhing thude nhuom va thude
danh bong cung mau ova giay.
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C. Inspecting. Be sure that boots or shoes are repaired when they
begin To show slgns of excessive wear. Do not walt until the damage becomes
severe. Have boots or shoes repaired when any of the following conditions
are noted:

{1) Cracked soles.

(2) Evidence of a hole or thinness of outer sole.

(3) Sole pulled loose from welt,

(4) Rips in sole stitching.

(5) Shanks (narrowest part of the sole) damaged or partly worn,
(6) Heels missing or worn down more than one-fourth of an inch.
(7) - Holes, rips, or tears in any part of the uppers.

(8) Loose, missing, or faulty eyelets.

Canvas Equipment

A. Cleaning. Clean solled canvas items, such as bags and packs, by
dipping them vigorously in a pail of warm water containing soap. This pro-
longs the life of the equipment and prevents discoloration. After washing,
rinse all soap from the item with clean water. Before drying, use your
hards to reshape the item and press the original folds back into place. Dry
canvas equipment In the shade or in the house. Do not dry out in the sun
as thls will cause discoloration and stiffness.

B. Repairing. When canvas equipment 1s snagged or ripped it should be
sewn as soon as possible, Sew canvas equipment in the same marner as de-
scribed In section B, Repairing Clothing.
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C, Xem-xét. Phai biet chae rlng giay hay giay ong den
dudc sua-chUa bat o ldc nao bl mon qua, ding tiep- tuc mang
giny cho don 1dc bi hu-hong nlng. Phai dem giay ai sta khi
nhan thay bat cd mot trong nhﬁng disu kién dudi day:

(1) De glay bi mit-ne.

(2) Nhan thay dé ngoal bl thung hay mdn.

(3) Dé by bong ra khoi 1dp da 13t.

(4) Tudt chl dudng may & ae.

(5) Ehan giida d6 giay (phan hep nhat cua de) bi hong
hay bi mon het.

(6) Cac gét glay bl mat hay bl mon vet qia mot phan tu
phan Anh.

(1) Thung 16, réch hay tuot chl tai bat ¢ cho ndo &
mat tren giay.

(B) Cde 1o day glay bi bong, mat bokc hu hong.

Dung-cu Biing Vai

A. Glat ri, Cdc vat dung bﬁng vai _nht bao va tui, neu
bi lam dat deu ducc giat ri bn cach ngam vao mot thung nuge
am am co xa-bong va nhac 1én nhoi xuong that m%nh. Sau khi
giat phai ri sach het xa-bong d dung-cu that can- than. Nhu
vay giu cho dung-cu dude ben va khoi phai mau. Ding chd bﬁng
ban chal v} nhy the s3 lam _hat dung-cy. Trddc khi phot, gap
cac d?ng-cu con udt theo nep ¢l cla né. Phei phdi cac vat
dung d trong bong mat hay trong nha. Pung phoi & ngoal néng.
Anh nfng sé lam cho vat dung beil mau.

B. Sua-chﬂa. Khi blet cdc vat dung bi rach hay st chl
{tl nen khau lgi ngay, theo cach ¢nl dan & nhitng doen khau va
quan ao.
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CARE AND MAINTENANCE OF INDIVIDUAL EQUIPMENT

Weapons

Maintenance includes all measures taken to keep a weapon in operating
condition. This includes normal cleaning, inspection for defective parts,
repair, and lubrication., When in use, a weapon should be inspected daily
for evidence of rust and general appearance. A light coat of oil should be
maintained on all metal parts. The dally inspection should also reveal any
defects such as burred, worn, or cracked parts. Defects should be reported
to the armorer for correction. Remember, your weapon is your life, you can-
not neglect care of elther.

See Chapter 1 of Section III for general care and maintenance of small
arms, and the chapter concerning your particular weapon for special mainte-
nance of your weapon. '
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CACH GIU-GIN VA BAO-TRI DUNG-CU CA-NHAN

Vo-khi

Bao-trl nghIa 18 cdc bien- -phap de giu-gin vo-kh{ Di;u
nay gom co lau chui thudng, xem-xet de biat cé bo phan nao bi
hu, aUa—chua, va tra dau md, Khi dang dung nhung vo-kh{, nen
xem X8t moi ngay xem, co rl khong, va co g trong di;u-kien
blnh thudng khong. Thoa mot ldp dau mong len cac bo-phan 1am
bing kim-kh{ Neu xem xet moi ngay, ban nén bisét co bo-phan
nao bi hu hong khong. Neu o mot bo-phan bi ran-nut va mdn
thl nen cho chuyen- vien vo-khf biet ngay ds sda-chita. Ban
phai nhd, sinh-mang cua ban tuy thuoc vao vo-kh{, nhu vay ban
phai gid- gln can than.

De bist bao- trl dai—cudng ve vo-kh{ ca-nhan, coi chUGng

1, Phan III. Mudn biét ve sung lue thl col chudng ve sung lue
VoVeos
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Chapter 4

First Aid

First ald means the medical measures you can carry out for yourself or
for your campanions before emergency treatment can be glven by a doctor or
corpsman. The medical department has the finest equipment and its personnel
has been trained in the most modern methods of saving life and easing pain.
But the corpsmen can't be every place at once. There may be a time when you
will have to depend on your own imowledge to save your own life or that of
your buddy. You can save a life if you know what to do and what not to do,
and if you act quickly and calmly. If you are injured, don't lose your head
and just call for help. Apply first ald, and then seek medical help as soon
as possible. The basic rules for first aild given in this chapter are to
help you to help yourself and your friends when it is necessary.

You can't stop to glve help in the heat of battle. If you stop to aid
sameone who 1s wounded, there are two of you out of the fight. By continu-
ing to fight, you will make it possible for the corpsmen to advance with the
troops and give emergency treatment. Always remember this when you are on
the battlefield. Your first job 1is to fight.

You are issued a first aid kit containing a clean dressing which can
protect and save life. Keep your first aild kit with you at all times.

Wounds are the most cammon conditions requiring first aid. Before you
treat a wound you have to see all of it so that you can tell exactly where
it 1s, how large it 1s, and how much 1t 1s bleeding. Usually it is better
to cut or tear the clothing rather than to try removing it. Drawing the
clothing over the wound increases the danger of infection. - Moving the
wounded parts may make the wound warse and cause needless paln. Look for
the place where the bullet or other object that caused the wound came out
because that wound may be larger than the entering ore.
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Chuong 4

Cédp-ciiu

Cap-cdu nghia 13 su sin-sdc va disu- tri ma ban ¢S thé
ap-dung cho chinh mlnh va gldp nguoi khac trudc Khi  dude nhan
vien y-te trong nom, disu-tri. Kha quan-y co s&n day du dung~
ey va nhan vien da dudc huan-luyen theo cac phudng-phap to1-
tan nhat ve cach cuu song va 1am cho diu bdt dau ddn. Tuy
nhien, nhan vien quan-y khong the co mEt & moi ndl cung mot
1uc, nen co khi ban phai nhd sg nisu bidt cia ban a6 tu cthu
1ay ban than hay mang song cua ngﬂdi khac. Ban co the citu
dude mot mang song neu ban bist nhiing disu nén 1am va nhdng
dieu khong nen 1am, va neu ban hanh-dong mau-le va nhe-nhang.
Dung cac bien-phap cap-cuu roi tim kiem nhan vien y-ta cang
sdm cang tot., Chudng nay chl cho ban nhﬂng nguyen-tac can-
ban ve cach cap-cuu de glup ban trong trudng-hdp khan-cap.

B%n khong the ngung lgl as giup mot ngudi bi thudng khi
¢S chien-dau. Neu ngudi ngﬂng lal de giup mot ngudi khac bi
thudng th! s8 ¢o hai ngudi khong chién dau dudc. NhUng, néu
ban tiep tuc chien-dau thl nhan vien y-ta c¢o the tien lén theo
ddn-vi ae cho dieu tri thudng blnh. Ban phai nhd': cong viac
cua ban 13 chisn-daul

Ban dudc cap mot tal dung- cu cap-cuu trong do co mot cudn
bang co the citu song ban hodc dong a5. Fhal gid né & 1uén
trong ngudi.

Mol vet thudng dsu can dén nhung dieu-kien cap-cuu thong
thudng nhat. Trudc khi dieu-tri vet thudng, ban phai xem-xet
ky as biét dung vet thudng 3 dau, bao 1dn, chay mau nhieu
khong , VeVes Thitong thudng phai cit hode xe quan-ao & cha bi
thudng va bo di. Quﬁt quan-ao 1én trén vét thudng clung s6 1am
tﬁng thém su nhiem—doc nguy-hiem. Hay git sach vet thudngl
Dung dong manh aén cho bi thuong. Luon ludn tlm céc vet
thion khac nua. Cho vet thucong do dan phd ra thidng to hon
132 cho ma dau ¢an chul VAo,
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FIRST AID

Three Steps for Saving Life

The three life-saver steps in first ald are: stop bleeding, protect the
wound fraom Infection, and prevent or treat shock. Every Marine should memo-
rize these three steps and learn the simple methods for carrylrg them out.
Prompt and ccrrect first ald for wounds will not only speed healing, but
wlll often save a life--and that 1life may be yours!

h. How to Stop Bleeding. The first thing to do for any wound 1s to
stop bleeding because loss of too much blood causes death. Place an opened
first ald dressing (see Fig. 4.1} over the wound and press hard. (You'd
better use the wounded man's dressing--you may need your own later on.)

If the wound is a large one, put on another dressing. Place your hands
over both dressings and spread pressure over the entire wounds.

Wrap the bandage around the part and tie the ends so that the dressing 1s
secure but not tou tight. Bleeding may not stop the instant you apply pres-
sure--s0 keep 1t f1rm and contlnucus until 1t does stop or you are sure 1t
1sn't going to stop.

If the wound 1s in the arm or leg and simple pressure does not stop the
bleeding, ralse the limb. If a wounded arm or leg 1s raised, the blood will
not flow into the limb so fast and bleeding from the wound will be slowed.
Of course, some tlood will always flow through the 1imb so you will still
have to use the bandage ‘and pressure. The wounded man should lie down and
the arm or leg be held as hlgh as possible. If you think there 1s a broken
bone, do not ralse the arm or leg. Moving a fractured limb 1s painful, dan-
perous, and will increase shock. If the bleeding does not slow down consld-
erably in a few minutes, 1t 1s time to try something else--a tourniquet.
However, never apply a tourniquet until all other methods of stopping bleed-
ing have falled.

o1 ﬁp-du&g cach chag tric-
iL-, p==a . e
tlep vao vet thudng de cam
mau lai.

Appllication of direct
pressure to a wound to astop
blseding.
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“

CAP-CUU

Ba Gial-doan Cilu Sdng

Ba glal-doan cUu nguy v8 céch cap-cuu ngucl bi thuong la:
cam mau, giu-gln vet thuong, va phong-ngUa hodc chUa su x{ch-
xic . Ban phai ghl nhd ba giai—doan nay va hoc cac phUdng-phap
thi hanh gian-di nhung giai-doan ay. Dieu-tri cap-cUu nhUng
vt thuung nhanh-chong va dung cach khong nhUng khién cho vet
thuong chong lanh ma con cuu dudc sinh-mang nita. Mgt,trong
nhing sinh-mang 46 ¢S thé 1a ban.

5;‘_C£ch cam mau. Ban phai cam mau ngay tic khac. Néu
khong cam mau lal. dude thl co the gay ra su kfch-xuc va s8
chet. Muon cam mau, hay dat mieng baAng cap —cthu mo rong len
trén vet thudng va ap chdt lal {Coi hlnh L.1). (Ban hay dung
bang cap—cuu cua ngudi bi thudng, bt vl ban ¢ the can bang
cap=citu cia ban. sau.)

Neu vet thUUng to thl- dung mot bang cap-cu nita. Muon
cam hin mau lai co £ha cu tiep tuc ap chit tay 1én mieng bang
do nam dén mUdi phit, Eau a5, co tha. dung bang cuon de bo vat
thudngllgi.

Cd-the dung mot bian-phap khae. de cho ngddi bl thuong nim
xuong, nang chan hoéc tay anh ta cao hon than ngudi Khi chan
hodc tay da dude nang cao lén thl mau s8 khong chay vao do

'nhanh qua; do &5 miu & vt thudng se cham lai. Vl mau van

chay qua chan hodc tay ngudt bl thUdng nen ban van phai dung
cach dp ohat 1én cho bi thudng cua anh ta. Neu nghi ngd la
ngUUi bi thuong bi gay chan hay tay thl dUng gla nang cao len.
Xe-dlch XUUng gay se lam cho diu-ddn, ¢o the tang them su
k{ch-xuco Neu mau ] mot vet thudng cta chan hodc tay chay ra
nhieu khong chay cham 1ai trong may phut sau khi da nang chan
tay lén va ap—dung cach ap chat len vet thuong, thi 1de ad
phai dung dén dung cu ep cho méu cam lal. Nhung nén nhd la
dung dung-cu ep cho mau cam lal trong trUdng—hdp khong can-
thiet co the gay ra nguy—hiem, ehi dudc dung durg cu nay neu
ap lén vet thuong va nang cao 16n ma van khong cam dUGc MaU .
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FIRST AID

When pressure and elevation fail to stop bleeding from a limb or, when
blood 1s gushing from a wound, a tourniquet should be quickly applled. The
tourniquet should always be placed above the wound but in case of bleeding
Just below the knee or elbow, 1t should be placed above these joints. Pro-
tect the skin by putting the tourniquet over the sleeve or trouser leg.
Once the tourniquet 1s in place a tag should be attached to the man Indica-
ting at what time the. tourniquet was applied. Modern evacuatlon techniques
are rapld, therefore it should not be necessary for you to loosen a tourni-
quet. Only trained medical personnel should do this since the additional
loss of blood from loosening the towrniquet may cause death. Therefore,
NEVER LOOSEN A TOURNIQUET except in extreme emergency.

This 1s the way to make a tourniquet: (a) Make a loop around the 1limb
with a strip of cloth, a belt, or same such item (see Fig. 4.2(1)). (b)
Pass a stick, scabbard, or bayonet under the loop (see Fig. 4.2(2)). (c¢)
Tighten the loop just enough to stop bleeding (see Fig. 4.2(3)). (d) Bind
Eiﬁe end to limb in order to keep towniquet from unwinding (see Fig. 4.2

4.2{(1) Lam mot cal vong quanh .2(2) Xo mot cal que, hay
chan. vo ludl-le dudi ca&i veng.
Make a loop arcund limb. Pass a stick or scabbard

under the loop.
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